
Repræsentationsaftale
(Spillerrepræsentation)

mellem

Fulde navn

CPR-nr.

Forretningsadresse

Postnr./By/Land 

(i det følgende kaldet "spilleragenten")

og

Fulde navn

CPR-nr.

Adresse

Postnr./By/Land

(i det følgende kaldet "spilleren")



1 Indledende bestemmelser

1.1 Denne aftale er indgået af spilleragenten personligt og ikke af spilleragenten 
som repræsentant for et selskab eller lignende. Aftalen regulerer spilleragentens 
virksomhed som spillerens spilleragent. Virksomhed som spilleragent forstået som 
repræsentation og fremme af en spillers interesser i henhold til denne aftale må kun 
varetages af spilleragenten, hvorfor sådanne opgaver ikke må udføres af dennes ansatte. 
Spilleragenten er underkastet DBUs til enhver tid gældende reglement for spilleragenter, og 
denne aftale kan ikke give spilleragenten videregående rettigheder eller tillægge spilleren videregående 
forpligtelser end, hvad der følger af dette reglement.

1.2  Denne aftale kan ikke indgås af spillere under 15 år. For spillere mellem 15-18 år skal aftalen tiltrædes af 
spillerens værge.

2 Licens

2.1 Spilleragenten bekræfter, at han ved indgåelsen af denne aftale er indehaver af en licens som spilleragent 
udstedt af DBU, og han forpligter sig til at opretholde en sådan licens, så længe aftalen er gældende. Aftalen 
bortfalder uden varsel, hvis spilleragenten mister sin licens – uanset årsagen.

3 Varighed

3.1 Aftalen træder i kraft den   og gælder til og med den  ,  
hvorefter den ophører uden varsel. Aftalen kan maksimalt have en varighed på 24 måneder fra aftalens 
underskriftsdato. Aftalen kan fornyes ved skriftlig aftale, hvis parterne er enige om det.     

3.2 I aftaleperioden efter punkt 3.1 er aftalen (sæt kun ét kryds): 
 

  Opsigelig, og kan opsiges af hver af parterne med  måneders skriftligt varsel til den første i 
en måned.

  Uopsigelig.

4 Vederlag

4.1 Spilleragenten modtager et vederlag på ____________ % af bruttogrundlønnen, inklusive eventuelle ”sign on 
fees”, ”stay on fees” og sign off fees” 1, som spilleren oppebærer som følge af de spillerkontrakter, spilleragenten 
har forhandlet for spilleren. Er parterne enige om en øvre grænse for spilleragentens vederlag, anføres 
maksimumbeløbet her: _________________________.

  
 4.2  Spilleragentens vederlag i henhold til punkt 4.1 forfalder i takt med, at spilleren får det eller de 

vederlagsberettigende beløb udbetalt af den klub, som spilleragenten har forhandlet spillerkontrakten med. 

4.3 Spilleragentens vederlag må kun betales af den spiller, der engagerer ham, og ikke af andre parter. Uanset 
hvilke aftaler, der i en konkret sag måtte blive indgået med de involverede parter, skal spilleragenten derfor 
uden undtagelse fakturere spilleren for sit fulde vederlag og dokumentere vederlagets størrelse og betaling 
over for spilleren. Hvis det f.eks. er aftalt,  at den modtagende klub skal betale spilleragentens vederlag 
på vegne af spilleren, skal vederlagsbetalingen således undtagelsesfrit ske ved modregning i spillerens 
kontraktuelle krav over for klubben og fremgå af lønsedler m.v.

1 Ved ”sign on fees”, ”stay on fees” og ”sign off fees” forstås visse enkeltstående beløb, som klubben og spilleren ved spillerkontraktens indgåelse aftaler, at klub-
ben skal betale til spilleren på et eller flere nærmere fastlagte tidspunkter, fx på tiltrædelsesdatoen, på bestemte tidspunkter senere i kontraktperioden og/eller ved 
kontraktens udløb.



5 Spilleragentens bemyndigelse

5.1 Spilleragentens bemyndigelse til at varetage spillerens interesser er  
afgrænset til at søge at skaffe spilleren ansættelse som professionel  
fodboldspiller i følgende (sæt et eller to krydser):

  Land(e) 

  Klub(ber) 

5.2 Spilleragentens bemyndigelse i henhold til punkt 5.1 er: 
 

 Eksklusiv, for så vidt angår       
 

 Ikke-eksklusiv, for så vidt angår   

5.3 Spilleragentens bemyndigelse er tidsbegrænset, jf. punkt 3 i denne aftale.

5.4 Spilleragenten er ikke i medfør af denne aftale bemyndiget til at indgå nogen aftaler på spillerens vegne eller 
på anden måde forpligte spilleren i et bindende aftaleforhold. Alle aftaler er betinget af spillerens endelige og 
udtrykkelige godkendelse og personlige underskrift.

6 Spilleragentens forpligtelser

6.1 Spilleragenten forpligter sig i aftalens løbetid til at varetage spillerens interesser i henhold til denne aftale. 
Spilleragenten forpligter sig ligeledes til ikke at varetage interesser, der måtte stride imod spillerens interesser 
som beskrevet i denne aftale. Dette indebærer bl.a., at spilleragenten ikke i forhandlinger om spillerens 
ansættelse i eller skifte til en bestemt klub må have en repræsentationsaftale, en samarbejdsaftale eller 
et interessefællesskab med en af de øvrige i ansættelsen eller klubskiftet involverede parter eller med en 
spilleragent, som repræsenterer en af de øvrige i ansættelsen eller klubskiftet involverede parter. 

6.2 Spilleragenten forpligter sig til kun at repræsentere spilleren på markeder, hvor han er i stand til at udføre sit 
hverv på forsvarlig måde. Spilleragenten forpligter sig desuden til kun at påtage sig opgaver i det omfang, 
spilleragenten kan udføre disse på en effektiv og forsvarlig måde.

6.3 Spilleragenten forpligter sig til at overholde love og regler udstedt af DBU, FIFA og UEFA. Desuden forpligter 
spilleragenten sig til at overholde den offentligretlige lovgivning om arbejdsformidling og anden relevant 
ufravigelig lovgivning i de berørte lande. 

7 Spillerens forpligtelser

7.1 Spilleren er forpligtet til at informere spilleragenten om ethvert tilbud eller henvendelse til spilleren fra enhver 
klub eller person i tilknytning til en klub, som er omfattet af spilleragentens bemyndigelse, jf. punkt 5.

7.2 Hvis spilleragentens bemyndigelse efter punkt 5 er helt eller delvist eksklusiv, forpligter spilleren sig til ikke at 
indgå aftale med andre spilleragenter, der strider mod den aftalte eksklusivitet. 

7.3 Spilleren forpligter sig til at deltage i alle møder i Danmark foranlediget af spilleragenten, som i forbindelse 
med aftalen må anses for rimelige.



8 Andre aftaler

8.1 Eventuelle særlige aftaler mellem parterne, som supplerer denne 
repræsentationsaftale, skal være i overensstemmelse med principperne i 
DBUs og FIFAs til enhver tid gældende reglementer for spilleragenter,  og skal 
vedlægges denne aftale og indsendes til registrering hos DBU (og spillerens 
nationale forbund, hvis dette er forskelligt fra DBU) sammen med denne aftale. 

9 Ændringer af og tilføjelser til aftalen

9.1 Ændringer af og tilføjelser til denne aftale skal være skriftlige og indsendt til registrering hos DBU 
(og hos spillerens nationale forbund, hvis dette er forskelligt fra DBU) i overensstemmelse med punkt 14 for at 
være gyldige.

10 Anden rådgivning

10.1 Denne aftale afskærer ikke spilleren fra at modtage juridisk og skattemæssig rådgivning samt at medbringe 
egen advokat eller revisor til enhver forhandling. Endvidere er spilleren til enhver tid berettiget til at søge 
rådgivning fra Spillerforeningen eller nærmeste familie, som nærmere anført i DBUs og FIFAs til enhver tid 
gældende reglementer for spilleragenter. 

11 Fortrolighed

11.1 Denne aftale er et fortroligt dokument mellem parterne, og ingen af parterne er berettiget til at informere 
nogen tredjepart om indholdet af aftalen uden specifikt tilsagn fra den anden part.

12 Lovvalg

12.1 Denne aftale skal fortolkes efter dansk ret. 



13 Disciplinære klager og civilretlige tvister

13.1 Parterne erklærer sig herved indforståede med og bundne af de herom  
fastsatte bestemmelser i DBUs og FIFAs til enhver tid gældende reglementer  
for spilleragenter. 

14 Underskrifter og indsendelse til registrering

14.1 Denne aftale er underskrevet af parterne i tre (eller fire) eksemplarer, der efter indsendelse til  
registrering hos DBU fordeles som følger:

 1) Dansk Boldspil-Union
 2) Spilleragenten
 3) Spilleren
 4)  Det nationale forbund, hvor spilleren er registreret (eksemplaret indsendes kun, hvis spillerens nationale 

forbund er forskelligt fra DBU).

   
 
 Fristen for indsendelse til registrering er 30 dage fra underskrivelsen.

Dato            Spilleragenten (stempel og underskrift) 

Dato            Spilleren       

Dato            Forældremyndighedens indehaver (hvis spilleren er under 18 år)

       

Bekræftelse på modtagelse af aftalen:

Dato            Dansk Boldspil-Union (stempel og underskrift)      
 

Dato            Spillerens nationale forbund, hvis forskelligt fra DBU
       (stempel og underskrift)
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